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Pest, nov. 28. 

(G.) Lónyay visszalépése, midőn e soro- 
kat irjuk, körülbelül ténynyé vált. Hogy mi 
idézte elő ily rögtön ezen elhatározást, arról 
ez idő szerint alig lehet szólani. Bizonyos az, 
hogy a legutóbbi képviselőházi botrányok na- 
gyon kis mértékben segitették azt elő: A dolog 
eredete mindenesetre a bankalkudozások kez- 
detére vezetendő vissza s talán még korábbi 

időkre is, midőn t. i. Lónyay miniszterelnökké 

kineveztetvén, legelső actiói egyike az volt, 

hogy a három miniszter által már aláirva talált 

nagy vasuti szerződést megsemmisitette. Nagy 

oka van különben a most bekövetkezett ese- 

ményben is annak, hogy a Lónyay-kabinet oly 

divergáló elemekből volt egybealkotva,melyek 

tartósabb fenállását már előzetesen is proble- 

matikussá tették. Hogy Lónyay nem restau- 

rálhatta saját kabinetét, annak a viszonyok, a 

minduntalan változó körülmények voltak okai, 

melyek Lónyay e tervének kivitelét megaka- 

dályozták, s ez idézte elő, hogy nem volt meg 

a miniszterium kebelében azon összetartás, 

azon együttes actiora való képesség, melyet 

csakis azonos elemekből egybeállitott minisz- 
terium mutathat fel. 

Számtalan bajt és visszásságot idézett elő 
az is - a mi a coulissák mögött folyt, s a mit 

alig lehetetett elintézni s hogy az ebből önként 

származó határozatlanság és azon erélytelenség, 

melynek bilincseitől ha a miniszterelnök szaba- 

dulni akart, ez az erőszakoskodás látszatában 

tünt fel itt, és bizalmatlanságot szült amott; 

hogy — ismételjük — az ily határozatlanság 

és erélytelenség, a viszonyok fejlődésének mint- 

egy átkát képezte, s nem vált előnyére a Ló- 

nyay-kabinetnek. 

Magában a miniszterium kebelében sem 

érezték jól magukat a többi tagok. Kerkapoly, 

kit nem kevéssé bántott az, hogy Lónyay első 

nagy financzoperatióját tönkre tette, határozot- 

tan kijelentette egy alkalommal, hogy mihelyt 

lehet, megy. Ezen alkalom, —- s ugy hisszük, 

jól vagyunk értesülve, — ez a bankkal történt al- 

kudozások idejében fordult elő. Kerkapoly- 

mint ezt a Deákkörben határozottan ki is je, 

lentette, el volt határozva a mult ország- 

gyülésnek a bankügyben hozott ha- 

tározatát végrehajtani az osztrák 

nemzeti bank nélkül. Lónyay minden 

áron a bankkal való kiegyezkedés 

mellett volt. A szakadás már ekkor meg- 

történt A tárgyalások folyamában közben-köz 

ben élesebb jelenetek fordultak elő a körben 

az or- 

szág szorult pénzügyi helyzete. Lónyay nem 

egyszer hangsulyozta ezzel szemben, hogy ő 

midőn a pénzügyminiszteri tárezától elvált, ti- 

zenöt millió pénztári maradványt hagyott hát- 

ra; a mi természetesen Kerkapolynak azon 

könnyen érthető szenvedélyes tiltakozására 

adott ismét alkalmat, melylyel a pénzügyi ka- 

lamitás okát magáról elháritani törekedett. 

Szóval napirenden volt az egyenetlenség. 

a zavar, a kölcsönös bizalmatlanság, mely meg- 

bénitotta a miniszterium bármely üdvös ren- 

delkezését. 

A bajok legnagyobbika az volt, 

hogy Lónyay nem talált alkalmat, hogy elnök- 

a 

sége alatt egy homogen elemekből álló minisz 
teriumot alkossan össze. 

Ily körülmények közt a magyar minisz- 

terelnök egyezkedni, compromissumokat töre- 

kedett létrehozni, hogy legalább más téren fen- 

tartsa azon egyensulyt, melyre neki ép ugy, 

mint az országnak égető szüksége volt. 

E törekvés azután zokon esett a Deák- 

pártnak, zokon esett minisztertársainak, kik 

ebben conspiratiot láttak, - az ő tudtuk és 

beleegyezésük nélkül. 

E közben támadt az a - (ismét a viszo- 
nyokban rejlő) visszás helyzet, melyet a vélet- 

len annyira élére állitott, hogy annak, a mitör- 

tént, be kellett következni. 

A honvédelem igazgatása nagy rész- 

ben rendezetlen. Egyik oka ennek az, hogy a 

legfőbb honvédelmi hatóságok hatásköre nincs 

sem a törvényben tüzetesen meghatározva, 

sem a gyakorlatnak nem volt még alkalma 

pótolni a törvény hiányait; a másik ok, hogy a 
honyédelmi tárcza nines önálló szakminiszterre 
bizva. 

A surlódások napi renden voltak, majd a 
főparancsnokság és a honvédelmi miniszterium, 
majd ez utóbbi és a kerületi parancsnoksá- 
gok közt. Közbejött azután végre a honvédel- 
mi miniszterium azon ismeretes dementija, 
mely a főparancsnokság segédtiszti irodáját 
vádolta hivatalos titok elárulásával. Mi termé- 
szetesebb, minthogy a honvédség főparanecs- 
noka, József főherczeg elérkezettnek látta az 
időt, hogy ezen a főparancsnokságra nézve 
már már lealázóvá vált helyzetnek véget ves- 
sen s e czélból személyesen ment fel Bécsbe 
ő felségétől orvoslást kérve, s annak megnye- 
réséhez kőté állását is. 

Mondanunk se kell, minő kinos benyo- 
mást tett e hir a közvéleményre. Ezt kétszere- 
sen fokozták azon szüntelenül szárnyaló hirek, 
melyek József főherczeg személyes viszonyaira 
az uralkodó háznál alludálva, annak valószi- 

nüségét helyezték kilátásba, hogy Lónyay be- 

folyása József főherczeget lemondásra kény- 
szeriti. A dolog végre oda fejlődött, hogy 

Lónyay személyesen ment Bécsbe, előterjeszt- 
vén ő felségének azon okokat, melyek e visz- 

szás helyzetet előidézték, s egy uttaljelentést 
téve azon eseményekről, melyek ő felségének 
eltávozta óta felmerültek 

Lónyay erősenel volthatároz- 
vavisszalépniseszándokát közölte 
Bécsbeutazása előtt tőbbekkel, azzal 

indokolván ez elhatározását, hogy a legutóbbi 

botrányos képviselőházi esemény alkalmából 

a párt részéről nem tapasztalta azon szivélyes 

és bizalmas támogatást, melyet egy a párt ke- 

beléből kivált miniszterium várni jogositva 

van. 

Ö felsége Bécsben nem határozott ez 

ügyben érdemlegesen. Csupán a honvédség 

főparancsnokával létrejött surlódások egyen- 

littettek ki, s egy külön honvédelmi miniszter 

kinevezésének szüksége ismertetett el; ő fel- 

sége fentartván magának, hogy a kabinet kér- 

désben Budán, a helyzet közvetlen megbirá- 

lása után fog határozni. 

Nem szükséges mondanunk, hogy a köz- 

vélemény elfojtott lélekzettel lesi a crizis fej- 

lődését. A mi bennünket illet, bármennyire 

szükségesnek tartsuk, a jelenlegi miniszterium 

egyöntetüségének fokozását, nem látjuk ked- 

vezőnek az időpontot, melyben egy ily nagy 

mérvü kérdés sikerrel bonyolittathatnék ki, s 

azon reményünknek adunk kifejezést, hogy a 

legilletékesebb helyről lépések fognak történ- 

ni ő felségénél arra nézve, hogy a Lónyay 

visszalépése végleg ténnyé, ez uttal s ily előz- 

mények után illetőleg azoknak kellő közepette 

— ne váljék. A salus reipublicae e pillanat- 

ban oly, a közigazgatás és kormányzat min- 

den ágára kivétel nélkül kiható kormányvál. 
ságot, minőnek ez alkalommal lennánk tanui, 

— nem tanácsol, nem enged meg, mit bőveb- 

ben fejtegetnünk talán alig lesz szükséges. 

A királyföldi egyetem nov. 27-ki 
ülése. 

— Az egyetem mai ülésében Rozsondai re- 
ferálván Péchy gr. v. kir. biztosnak az egyetemhez 
intézett bucsuiratáról, elhatároztatott, hogy tisztelet- 
teljesen tudómásul vevén jegyzőkönyvileg fejezik 
ki, miszerint az egyetem mindig hálával emlékezik 
meg ő nagyméltóságáról. E határozat egyhangulag 
szavaztatott meg. 

Erre egy rakás jelentés következik: 
és segélyezésekről, különvélemények pártolásáról 
és ellennyilatkozatokról, végül kölcsönügyekről, — 
mindezek tudomásul vétettek, az utóbbira nézve az 
egyetem ügyvédének utasitást adnak. 

Szóba jött a rukuri birtokrendezés s az ujsin- 
kai erdőkárok, az előbbit illető per megszüntetik, 
az erdőkár összege pedig egyszerüen leiratni hatá- 
roztatott. Majd Müller adta elő a medgyesi föld- 
mives iskola tanárainak véleményét, mely szerint az 
elemi iskolák növendékei a gazdasági tanfolya- 
mokra ne rendeltessenek; ezt az egyetem tudomá- 
sul veszi s a brassói és beszterczei gazdasági is- 
kolák tanári karát is véleményök beküldésére sür- 
getni fogja. 

Ma választák meg a 15-ös bizottság 15-ik 
tagjává Schiffbaumer Sámuelt s azzal az 
egyetemi ülés feloszlott. 

A miniszterválságról 
ezeket irja a „Pesti Napló" nov. 28-án. 

Gr. Lónyay Menyhért miniszterelnök viszsza 
érkezett, s mint bizalmasb barátai állitják, király 
ő Felsége teljesen helyben hagyta azon előterjesz- 
tést, melyet a miniszterelnök a jelenlegi cabinetre s 

az országgyülés közelebbi teendőire nézve tett. 
Ma este minisztertanács tartatik, melyben gr. 

Lónyay miniszter-társaival bécsi utja eredményét 
közli, s valószinüleg előterjeszti ama közlést is, 
mely részéről a Deákkör holnapi értekezletén vár- 
ható. 

A miniszterek ma, gr. Lónyay is, mindnyájan 
megjelentek a házban, s a kik a helyzet felől kér- 

dést tettek náluk, azoknak azt felelték, hogy leg- 
valószinübb az, hogy az egész cabinet benyujtja 
lemondását. Mások azt állitják, (s mi részünkről e 
„másokat a minisztereknél ezuttal jobban értesül- 
teknek tartjuk), hogy gr. kétintti bécsi utjának nem 
ez az eredménye. 

A mi specialisan Kerkápolyt illeti, az a hir, 
mintha a miniszter a bankügyben Bécsbe utazott, 
vagy utazni szándékoznék, teljesen valótlan. Ker 

előlegek 

és szellemi. gyarapodása Ke eszturon mát 

föltevé Bécsbén a koronánál; ugy me, 
tenni holnap a Deákkörben, s ez alkal mumal n 
tartja egyszersmind a multkorról elhalasztot 
tammbeszédét 

ben, mely tárgyban a párt számos tagja mó 
nyujtott be. 

tisztelt szerkesztő ur! Áz unitáriusok no 

dája igazgatósága a köri esperest etné e 
Iitásával egy előnyös eserét telt, kis 

14-én történt élénk érdoklődés knt, de min 
fél megnyugvására. Már most lesz a 
nak szép játszó udvara, tornázó és gy 

lának való kertje. Éltesse az Isten mindazoi 
a kik a nevelés és tanitás ügyét önynyire sz 

járói különösen köszönetet érdemeln 

minden barátjától Ők ezzel oly mago vet, 
a miből nekik, a városnak, vallásnak és 
áldás terem idővel Erdemes, 
kelyekkel kezet szoritson minde: n 

A könyvtár-rendezés is foly s mik 
ződik, tudatni fogom. A könyvtárakra 
gond a leggazdagabban kamatozó szel 

tisztelik a tudást és műveltséget. ÁAz ily f 
lódi barátjai a hazának és népnek. 

Örvendetes hir, hogy a rajztanitás 
csés combinatioval megkezdődött. Mind 
nasialis osztály részesül oktatásban s árányla 
sékelt dijért hetenkint négy órát kapnak 
Egy hall-terem e czélra épen most szerelte 
Csak előre! A haladás, fejlődés, élet jele, 
nemesebb élet az, a mit a miveltség idéz 

A hittanár megváltozott. P. L. pap eltá 
ván, helyébe az egyházmegye Gomb 
muel eddigi derék segédtanárt választotta. 

kklé. nak e 

két unitárius tanár vár bel gtatásra. 
nem késik soká. A napot az 
czimű lap fogja ehegean ten 
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végett a külf 
aNordd, ztg. 

legesen f 
Thiers, sem : nemzetgy 

kapoly jelen müködését befejezettnek tartja, a mint ni 

s a jelen constellatiók 
tárgyalást sem 

a kölcsönt megköti; 
között, a bankügyben semmi 
folytat. 

Képviselői körökben e helyzetet általanosan 
ugyifogják fel, hogy gróf L ó n y a y marad; a 

l kormányban azonban fészlekes változások tőr- 
ténnek. 



B iram- mnepek alkalmával a kabinetben te- 

tozásokat várnak. 

Országgyűlés. 

olvastatik a 26. §. 

Az ezen szakaszban előforduló virilis intéz- 

ény terjedelmes szónoklatokra nyujtott al- 

almat. 
Előszőr is a virilis intézmény ellen szót emelt 

12-ik osztály külön véleménye alapján : 

Molnár György : nem csodálja a virilis in- 

nyének a többség által eszközlőtt behoza- 

lát, mert ezen többség férfiainak nagy része azon 

osztályhoz tartozik, mely a népképviseleti rend- 

ehozatala előtt a megyei törvényhatóságok- 

an az uralkodó hatalmat magában összpontositotta, 

en időszakban azonban, midőn a képviseleti 
általánositása törvényileg biztositva van, a vi- 
intézményt reactionarius iránynak tartja, mel- 

t a bizottság alakitásánál, és kivánja, hogy a 
i bizottság rendes és megfelelő póttagjai 

a választőképesek által kerületenkint választassa- 
nak. 

Horn Ede szintén a virilis intézmény mellő- 
zése mellett emel szót. 

Radocza a virilis intézménynek a fővárosi 
bizottság választásánál leendő alkalmazását bár- 
mely módozatban, már ezon okból sem helyesel- 
etné, mert ezen intézmény a főváros közönségé- 
határozott ellenszenvvel találkozik, sőt meg van 
őződve, hogy egy része az e tekintetben jogo- 

sultaknak a virilis jog alapján idegenek lennének 
t bizottságban helyeiket elfoglalni, akként kivánja 

t módosítani ezen szakaszt, hogy a bizottság 

agjai az összes választók által kerületenkint válasz- 
tassanak. 

pPodmaniczky b. a szabad választás elvét 
fogadja el, tekintetbe véve azonban, hogy a fővá- 

s sok águ érdekeinek előmozdítása szakférfiak 
zreműködését nélkülözhetlenné teszi, a bizottság 

50 tagját szabadon, az 50 tagot pedig a jjog, 

egészségügyi, műszaki, oktatás ügyi végre az ipar 
és kereskedelmi szakférfakból kivánja megválasz- 

tatni. 
Steiger pártoljakadocza módositványát, nem- 

tiség fejlődés tekintetéből hátrányosnak tartja a 

s intézményt. 

Tóth belügyminiszter megvallja, hogy a vi- 
s intézménynek a mult országgyülés alatt történt 

megvitatása alkalmával az ellenzék részéről kifej- 
t fontos érveknél fogva ezen intézmény megho- 
sitása a kormányt és az azt magáévá tett több- 

séget nagy felelőségre kötelezték, ez intézmény 
vetkezményei azonban lassan fejlődök, s még 

ost korainak tartja az intézmény teljes célszerü- 
ége vagy ennek ellenkezője felett itéletet monda- 
i, annyit azonban már most constatálhat, hogy 
mitől leginkább tartott, s a mi az ellenzék leg- 

főbb argumentumát képezte: a kastgyülölségp, — 
intézményből legtávolabbról sem fejlődött ki. 

képviselőház nov. 27-iki ülésének vége. 

A központi bizottság szövegezése szerinti alkalma- 

zását a virilis intézménynek teljesen kielégitőnek 

tartja, mert ez által salváltatik az elv, és a módozat 

megnyugvást biztosit. 

Úlés vége 2 órakor 

Felhivás 
a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara-ke- 
rület iparosaihoz a bécsi világkiállitás látoga- 

tása ügyében. 

1063. sz. 1872. 

K. I. K. 

A jövő év májusában Bécsben megnyiló vi- 
lágkiállitás fontosságának egyike ránk nézve ab- 
ban áll, hogy hazánk határaihoz, főkép a közleke- 
dés könnyüsége következtében oly közel esik, hogy / 

mintegy önként kinálkozik az alkalom annak minél 
számosabb látogatására és tanulmányozására. Mert 
tagadhatlan, hogy a kiállitások az ipar fejlesztésére 

kiválókép az által hatnak, hogy az összes világipar 
legjobb készitményeit egy pontra hozva, azok szem- 
lélet és tanulmány tárgyaivá válnak. A kiállitások- 

nak e tekintetben Franczia- és Angolország ipara 
annyira hasznát vette, hogy az ott észlelhető fejlő- 
dés nagy részben a kebelükben ismételten rende- 

zett kiállitásoknak tulajdonitható. : 

Azon kiállitásokat hazánkból kevesen láto- 
gathatták, távolságuk s az utazásköltséges volta mi- 
att. Másként áll a dolog a Bécsben megujulandó 

kiállitássai. Ez oly közvetlen közelünkben lesz, 
hogy annak látogatását elhanyagolni hazai iparunk 

ellen való bün lenne. 
Örömmel jelezhetjük, hogy a bécsi kiállitás 

iránt a részvét e kamara-kerületben jelentékeny 
arányban mutatkozott, a mennyiben a kiállitók szá- 
ma 4--500 körül áll. s e körülményt az országos 
kiállitást bizottság is méltányló tudásul vette; any- 
nyival inkább óhajtandó, hogy a részvét a kiállitás 
látogatása iránt is hasonló élénk legyen, mert ez 
esetben nemcsak iparczikkeinkkel aratunk remélt 
elismerést, de a kiállitás minden hasznaiban köz- 
vetlenül részesülünk. 

Nincs kétség, hogy az érdeklődés hazai ipa- 

rosainknál elég nagy lesz arra, hogy minél számo- 
sabban használják fel c kedvező alkalmat; valamint 

remélhető, hogy a vasutak igazgatósága részéről 
is sok kedvezmény lesz nyujtva az odautazhatásra, 

azonban bármily könnyü és olcsó lesz az utazhatás, 
bármily sokan teszik meg az utat önköltségükön: 

minden városban fog akadni több oly szorgalmas 
és buzditásra méltó ifju iparos, a kinek nincs módja 
e esekély áldozatra is, pedig tán épen az ő tanul- 
mányaitól remélhetni kedvező sikert! 

A feloszlóban levő czéhek egyik szabálya a 
segédektől vándorlást követelt miveltebb idegen 
helyekre, hogy az ipar fejlődéséről más városok- 
ban tudomást szerezhessenek, s ismeretekben gazda- 
gulva térhessenek vissza szülőföldükre; pedig a 
mult időkben az ipar csak lassan fejlődött, mig ke- 

runkban a gőzgépek és távirdák korában a fejlő- 
dés e téren is alig követhető kellő figyelemmel! 

A közvetlen szemlélés és sikeresebb tanulás 
érdekében történik az is, hogy hazai kormányunk 
tanárokat, szakférfiakat államköltségen utaztat a 
külföldre; ily uton a szellemi tőkét, a vagyonszer- 

zés e főtényezőjét kivánja gyarapitani hazánkban. 

Ámde a kormánytól nem várhatni, mert az 

rámncza. 
Angol államférfiak. 

tbord Derby. 
D. Ne ws után. 

Ha felszólittatnék valaki, hogy lord Derbyt 

vetlen szóval jellemezze,hihetőleg biztos4 állam- 
unak mondaná őt. A jellemzések, melyeket élet- 

k Theophrastól kezdve egész napjainkig vontak, 

omásunk szerint nem foglalják magukban a 
iztos" ember körvonalozását, pedig az emberi 

mészet ezen typusa minden korban közönséges 
ztos ember valamely veszély idején 

intélyes állásra emelve, rendszerint a legsulyo- 

s rencsétlenségek társaságában jár, a melyek 
mely államot érthetnek. 

as egyike talán a biztos ember legrégibb 
sőt terheli a felelősség a görög törté- 

nagyobb szerencsétlenségeért. Lord Derby 

n se lem kífejezése, és soha sem fordulhat 

ly dőben avagy országban, mely nagy válla- 
ul. 

al i vekezett az orosz háboru alatt et 
be zonyitani, hogy sértettenül hozta 

őanyja. 
os szó, a mint a modem politikában 

el ellenkezőjét jelel annak, a mit 

k kedvencz typusa a „bíztos' ember- 
; s ő az utolsó ember, a kire vala- 

s veszélyben gondolnának, hogy a 

gészben tartsuk meg, még soha sem volt 

kifejeznie kellene. Igy a magán érdekek, ósdi szo- 
kások, tiszteletre méltó companiák, melyek zavarás- 
tól, szellőztetéstől tartanak, biztosnak nevezik Derby 
lordot, mert azt hiszik, hogy alatta bizton marad- 
hatnak. Ugy alkalmazzák reá ezen epithetont, mint 
ha olyas kikötőféle volna, melybe Gladstone és 
Disraeli elől megmenekülhetnek. A menedéket nyujtó 
kikötő igen hasznos és szükséges dolog, de az oly 

hajó, a mely örökösen itt akar vesztegelni, nem so- 
kat hoz a konyhára. A vész és rémület pillanatá- 
ban, talán hajlandó lesz Anglia e kikötőbe evezni, 

hogy magát kipihenje és összeszedje, de nem ma- 

rad benne sokáig, nehogy mint valamely haszná- 
latlan hajó elrothadjon és darabokra tőörjön. 

Ha valaki dicsérőleg biztos embernek monda- 

tik, ez rendesen azért történik, mert az illető nem 
bir más feltünőbb tulajdonságot, mely népies ro- 
konszenvet biztositana számára, és mert azok, kik e 

névvel ruházzák őt fel, a veszélyek elkerülésében 
lelik a hazafi kötelességek netovábbját. Cromwellt 
avagy Ghathamot senkinek sem jut eszébe „biztos- 

nak nevezni; mert nálok e jellemzés csak a háttért 
képezte, a 'melyre nagyobb tulajdonságok voltak 

festve, és oly vállalkozási szellem, a melytől a kö- 
zönséges biztos államférfiuság visszariadt volna. 

„Biztos" államlérfiak nem szokták megmenteni vagy 
felemelni hazájukat. 

Lord Derbinek minden valószinüség szerint 

még több évi nyilvános pályára van kilátása, me- 
lyek mindenesetre tekintélyesek és hasznosak lesz- 
nek, de nem igérnek valóban nagy s még kevésbé 

fényes pályát. Derby lordban megvan a fél igazi 
államférűu, de a másik fél hiánya miatt, aránylag 
amaz is meddővé válik. A kaján sors a Stanley ház 
két nemzedéke és két feje közt osztotta meg azon 

tulajdonságokat, melyeket ha egyben öszponsit, 
Chathan óta a legnagyobb államférűut adja Ang- 
lának. 

állam pénzerejét felülmuló feladat lenne, hogy or- 
szágszerte felkeresse s pénzzel segitse azon jobb 
irányu iparosokat, a kiknek nincs módjuk a bécsi, 
kiállitás tanulmányozására. 

Ezen irányban segitségül lenni, az ily törekvést 
gyámolitani a községek, iparos testületek, társula- 

tok, olvaso körök, nagyobb vállalatok és jobb mó- 
du magánosak feladata. 

Alólirt kereskedelmi és iparkamara megvan 
győződve, hogy minden városban sikerül e czélra 
anynyi önkéntes adakozást eszközölni, a mennyi 
elég lesz egy pár érdemesb ifju iparos utiköltsége 
fedezésére. 

Ez okból hazafi bizalommal kér fel minden 
iparost, minden testületet s a hazai ipar fejlődé- 
sének minden barátját, támogassa tehetsége sze- 
rint az eczélra megalakult, vagy alakulandó bizott- 
ságokat. 

Hazánknak az ipar terén is függetlenségre kell 
törekednie; a függetlenséget csak komoly tanulás 

és ernyedetlen szorgalom által érheti el, annyival 
inkább, mert a jelenkor feladata a mult idők mu- 
lasztásait is kipótolni. Iparosaink képezése a szebb 
jövőnek egyik ily záloga. Tegyünk ez érdekben 
annyit, a mennyi tőlünk telik, s tegyünk különösen 
most, mert ily kedvező alkalom talán évtizedek 
mulva sem kinálkozik. 

Magyarország népei a harczos időkben meg- 
mutatták, hogy helyüket megállják; mutassuk meg 
most, a béke korszakában, hogy a versenytől nem 
félünk, sőt annak szárnyain is képesek vagyunk ha- 
zánk jóllétét biztositni. 

Kolozsvártt, október 26-án 1872. 

A kereskedelmi és iparkamara. 

Finály H. Lajos, elnöők. Krémer Ferencz, alelnök. 

Gámán Zsigmond, titkár. 

Második közlemény. 
A kolozsvári őnkéntes tüzoltó-egylet javára 

következő adakozások folytak be. 

Gr. Lázár Miklós 20 ífrt, Binder Károly 2 frt, 

Gebhárdt Pál 1 frt, Czirják és Stark 3 frt, Pöstényi 
Anna I1 frt, Nemossányi András 1 frt, Heuberger 
50 kr., Állenberger Lázár 1 frt, Nagy Józset 1 frt, 

Foris Imre I1 frt, Ziska 1 frt, Kaufmann testvérek 
1 frt. Buczi Antal 50 kr., Pakei Lajosné 1 frt, 
Póka János 1 frt, Krista Mátyás 1 frt, Feszt 50 
kr., Dr. Fischer Lajos 5 frt, Ferencz Ignátz 20 kr., 
Bregardt 1 frt, Dr. Bakonyi 1 frt, Istvánfi Pál 1 frt, 
özv. Duha Kristófné 1 frt, Panajot Eliz 1 frt, Tauf- 
fer József 1 frt, Kozma Lajos 50 kr., Frits Álbert 
1 frt, Fried Adolf 1 frt, Auben 2 frt, Wagner Fri- 
gyes 4 frt, Gyulai Zsigmond 1 frt, Sigmond Elek 
15 frt, Szentiványi Gyula 1 frt, Vastag Györgyné 

1 frt, id. Hintz György 2 frt, Nemes József 1 frt, 
Trandafir 50 kr., Bartok Sándor 1 frt, B. Kemény 
Istvánné 3 frt, Simmel Samu 50 kr., Blüm Markus 

50 kr., Hutter János 1 frt, Stöger Béláné 2 frt, id. 
Novák Márton 50 kr., Gasparik Domokos 50 kr., 
Barabás Samu 50 kr., Ouast János 50 kr., J. 
Rotmayer 1 frt, Lehmann 1 frt, Dittrich Gottlib 50 
kr.,, Papp János 3 frt, Ludvigné 20 kr., Somlyai 
László 1 frt, Rutska János 7 frt, özv. Jagerne 1 ft, 

Somlyai Mihály 2 frt, Böhm János 1 frt, Fekete 
Pál 2 frt, Krémer Ferencz 5 frtot. 

Fogadják az illetők az egylet nevében köszö- 
netünket. 

Minorich Károly, 
főparancsnok, 

Kalmár Dezső, 
segédtiszt. 

Külföldi hirek. 
Bukurestben Károly fejedelem 27 én meg- 

nyitá a kamarákat. A trónbeszéd constatirozza az 
országnak kedvező pénzügyi és hiteli helyzetét, a 
mire névszerint a dohányegyedáruság s a bélyeg 
törvény sokat tettek A trónbeszéd jelenti, hogy a 
pitest-krajovai és turnu-severin-vercserovai vas- 
utvonalak legközelebb a fennálló törvények sze- 
rint kifognak épittetni. A pitest-galacz-románi 

vonalak jövedelme folytán már az idénre is re- 
mélhető a garantirozott évdijak kevesbülése. A 
trónbeszéd reformokat igér az összes közigazga- 
tási ágakban, s végül a külföldhöz való viszonyo- 
kat kielégitőknek nyilvánitja. 

Páris, nov. 27. A Thiers és a jobboldal közt 
megkisértett egyezkedés eddig minden siker nél- 
küli. 

Versailles, nov. 27. Hire jár, hogy a követ- 
kező két pont elfogadása mellett: 1) Ministeri fe- 
lelősség; 2) az alkotmányos kérdések tárgyalása, 
— az egyetértés elérhető. 

Általánosan azt hiszik, hogy a kormány és a 
Kerdrel-féle inditványt tárgyaló bizottmány ki fog 

egyezni. Thiers kész leend, a miniszteri felelősség- 
re vonatkozó indítvány sürgetősségét elfogadni, ha 
az alkotmányos reformok haladéktalanul tárgyalás- 
ba vétetnek. A bal centrum elleninditványt fog be- 
adni Batbie jelentéséhez. 

Berlin, nov. 27. A német iparnak a bécsi 
világkiállitáson váratlanul nagy számu részvétele 
alkalmából az épületek megnagyobbitása leend 
szükséges. A bir. kanczellár ennek folytán kiállitási 
czélokra 375,000 tallérral kiván többet. 

Berlin, nov. 27. Az uj pairek névsorának ki- 
hirdetése szombatra várható. Károly herczeg, az 
orosz czár meghivása folytán a Szent-György-ün- 
nepre Pétérvárra megy. 

München, nov. 27. Négy jelentékeny váltó- 
csalás fedeztetett fel, mely által nehány tekintélye- 
sebb kereskedőház is károsodást szenved; mint 
mondják, ezen csalás Berlinből indult ki: 

New-Vorkból távirják, Grant elnök egy be- 
szélgetés alkalmával kijelentette, hogy üzenete 

semmi politikai változást sem fog jelezni. Ha üze- 
netében amnestiát ajánl, az tökéletes lesz, azon 
föltétel alatt, hogy mind azok, kik abban részesit- 
tetni fognak, esküt tegyenek le az alkotmányra. 

Nem tartja szükségesnek az észak irányában barát- 
ságosabban nyilatkozni, mint a dél irányában. 
Grant elnök a congressusban rendszabályokat is 

fog javasolni a Genfben megszavazott kárpótlás 
tekintetében. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, nov. 30-án 

A Kiballagék séta kedveért egyik 
tanár barátommal a képezdébe. Az intézet kapujáig 

Ha a mostani Debry lord birt atyjának kép- 
zelő erejével, ösztönével és nyugtalan combinative 
szellemével, vagy ha meglett volna atyjánál azon 

ismeret, őszinteség és józan itélet, mely fiának tu- 
lajdona : minden vetélytárs kiüttetett volna a nye- 
regből. 

Igy azonban mindegyiknél csaknem teljesen 
hiányzik a másik szellemi kincse. Ha a hajdankori 
psychologia tanait akarnók alkalmazni, melyek 

ugyanazon szervezetben három lelket különböztet- 
nek meg — egy állatit, egy észbelit és egy szel- 
lemit — azt mondhatnók, hogy a jelenlegi Derby 
lord eme szellemi lélek hiánya által különbözik 

elődétől. A szellemi tüz kialudtnak látszik s az egész 
természet nehézkesebbnek, gorombább agyagból 
gyurtnak tünik fel. 

Atyjánál a lármás hang mintegy megelőzni 
látszott a gondolatot ugy, hogy a szónok nem 
tudta, mit fog mondani, mindaddig mig ki nem be- 

szélte magát, a fiuban ellenben oly szónokot bi- 
runk, a ki soha sem bizik magában papir nélkül, a 
ki nem képes csak pár mondatot is kiejteni, a nél- 

kül, hogy szépen leirva, vagy lenyomtatva ne látná 
azt maga előtt, a ki miniszteri válaszait is mindig 
lopva olvassa le s a kinek hosszabb beszédei oly 
gonddal kidolgozott essaysk, mintha csak az aka- 

demia számára irná. 

Az öreg lord Derby talán utolsó példánya 
volt a tisztán aristokratikus államférfiaknak, mig 

fia már átmenetet képez az angol aristokratiáról a 
plutochratiára. Ő nem pártpolitikus; ment minden 

személyes avagy osztály-előitéletektől. A cambrid- 
gei egyetemen, majd kesőbb az alsóházban min- 
denkor nem annyira saját osztálybelieit kereste, 
mint inkább a legkülönbözőbb rétegeket bujta, 

hogy ott valamit tanulhasson. Szerette mindig a 
legkülönbözőbb véleményeket meghallgatni, minden 

dolgot mindenki szemével látni, hogy aztán maga 
is fogalmat szerezhessen róla. 

Elsajátitani, összehalmozni igyekezett min- 
dent, a mit jónak és hasznosnak ismert; az anyag, 
megvan, de hiányzik a magasabb államférfiui épitő 
tehetség, hiányzik a főépitész. Oltár és áldozat ké- 
szen vár, de nem akar leszállani az éltető láng, 

Derby lord nagyon kevés fogalommal bir mind a 
szélesebb értelemben vett politikai speculatióról, 
mind a mélyebb politikai érzékről. Amazokat álom- 
szerű tüineményeknek, ezeket pedig érzelgős gyön- 
geségeknek tartja. 

Ez teszi őt „biztos' emberré sokak előtt, s 
Derby csakugyan biztos államférfiu, ha veszély 

nincs. Oly időben midőn eredeti eszmékre s a 
népszerű fogalmak megvalósitására és megtestesi- 
tésére van szükség, Derby lord a legveszélyesebb 
utmutatóvá vállhatnék. Nincs veszélyesebb tanács- 
adó, mint a ki közönséges rendszabályokat alkal- 
maz rendkivüli esetekben s ez Derby lord rendes 

szokása a politikában. Birálata a jelen kormány po- 
Htikájáról Irlanddal szemben a legvilágosabban fel- 
tünteti e hiányt. 

Gyakran emlegetik Derby lordot, mint olyat, 

ki angol miniszterelnökségre van rendelve, mihelyt 
a mostani vezérek visszavonulnak. Kérdés azon- 
ban, bir-e azon vonzó és parancsoló személyes 
tulajdonokkal, melyek egy miniszterelnökben meg- 

kivántatnak? Továbbá a vitákban tapasztalható 
forrásszegénysége csaknem legyőzhetlen akadályt 
képez oly nemzet kormányzásának ellátását illető- 
leg, mely mint Carlyle mondja beszéd által kormá- 
nyoztatik. Derbytől alig lehet nagyobb dolgokat 
várni, mint a minőket már eddig végrehajtott; 
semmi jele nála a még ki nem fejlett szellemi tu- 

lajdonoknak s huszonőt éves korában ugyanaz vott 

a mi ma. 



elmehetmi; de azon l- — az ég örizzent A kar- 

ozagi sárhoz hasonló mocsár. Száz prismával helyre 

lehet vala hozni az egészet S ott hagyák előttem 

ismeretlen okból félben. Méltassa a helyettes pol- 

gármester ur ezt a helyet f figyelmére. A közohaj az, 

hogy a torna-vivo itól a Szamos-csatorna mellelt 

lehessen eljutni sárban elmerülés nélkül a szép in- 

tézetig. Hisz a mi gyermekeink járnak oda, hová 

fordithatunk parányi költséget 
külvárosoknak amugy is ig 
rosunk közpénztára eddigel 

ban a vasut felé mikor ültetünk m 
mondják a csüggedezők. az 

ne, én is fazt mondom de városunk j 

valamit még is tennünk kell, mert P 

minden mzvobbaraka község megelőz 

nyas fa-sor, egy szépen kövezett s tisztá tartott 

járda mindig emelkedési foku civilisatió jele. Lám 

az indóház környezete maholnap zöldbe borul — 

egy gyönyörű oazis lesz a mi sártengerünk s pe r 

halmaink közepében! Kövessük az adott példát. 

A tél alkalmas. Mutassuk meg, hogy mi egy müvelt 

város vagyunk. 

Kőzgyülés. A kolozsvári torna-vivoda 

alapitó tagjai folyó évi Deczember hó 8-án 

délelőtt 10 órakor a városház nagy termében köz- 

gyülést tartanak. A közgyülés tárgyai : 1) a jová- 

hágyott alapszabályok felolvasása, 2) az igazgató- 

vála ány jelentésének s a jövő évi költségvetési 

előirá etvek tárgyalása. Móricz L, titkár. 

Városi tüzoltóink tiszti kara köze- 

lebbről tartott ülésében elhatározta, hogy vasárna- 

pon kezdve hat tagból áltó tüzőrséget tart a ta- 

nácsház épületében. 

— Vörösmarty Mihály koszorus köl- 

tönk emlékezetére, ma kerül szinre a költő egyik 

legsikerültebb darabja a „Vérnász". 

— A kolozsvári m kir. egyetem- 

nél Dr. Ladányi Gedeon történelmi és Imre Sán- 
dor magyar irodalmi előadásaiknak meghallgatá- 

sára napról napra többen jellennek meg. 

— Jótékonyezélu előadás. Jövő csü- 

törtökön, decz. 5-én a tűzoltó- -egyletjavá- 

ra köszönetül az egylet azon fáradozásáért, hogy 

esténként a szinházban tüzőrséget tart, erittie 

fog előadatni. Közmiveledésünk egyik lénvezes fej- 

lesztője, szinházunk és egyébként is a közvagyon 

őrei, veszélyben védői mindenesetre megérdemlik a 

tömeges pártfogolást, s ugyanezért ajánljuk ez elő- 

adást a közönség résztvevő figyelmébe. Felülfizeté- 

sek köszönettel fogadtatnak, és hirlapilag nyugtáz- 

tatnak. 

Dpr. Meltz! Hugó egyetemi tanár dec. 

3-án kezdi meg előadásait a ,német irodalom con- 

versatorium4 -ból. 

prielle Kornelia asszony a „Reform* 

szerint, részvétteljes meghivást kapott Kolozsvánól, 

hogy szorakozás végett itt töltsön pár hetet, a mit 

valószimüleg el is fog fogadni. 

A bécsi egyetemen annyi magyar 

van, hogy egész kis Magyarországnak mondható, s 

a hires Stein előadásait is többnyire magyarok hall- 

gatják. 

eladása és becserélése 

minden létező 

állampapir, elsőbbségi kötvény, sorsjegy, 

vasuti-, bank- és ipar-aktiáknak, 

Couponok beváltása. 

Megbizások a cs. kir. börzére 

vagy 10% 
teljesittetnek. 

Mindenféle sorsjegyek 

havi részletfizetések mellett 5 frttól, fölfelé 
eladatnak. 

Bevásárlása, 

készpénz előre fizetéssel 
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Rothschild es Társa 
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Matejko befejezte „Copernikus czimű 
képet 

—- Lapunk mai számának hirdeté- 
si rovata szerint az ,, Osztrák-magyar leszámi- 

toló és hitelbank" valamint a ,B ö rs e n ésWech- 

slerb a nktöbb bankkal és egy tekintélyes consor- 
tiummal egyesülten,a „Haza" és életbiztositó hi- 
telbank-nak ujabban kibocsájtandó 13,000 darab 
részvényét, részvénytőkeként átvévén,a közönség- 

nek e tekintetbeni részeltetése szempontjából ezen 
tökének egy részét f. évi Deczember 9-én 
aláirásra bocsátja. A „Hazának" eddigi ered- 
ménye és az uj üzlet okszerű felvétele valószinüvé 
teszi hogyezen aláirás tetemesen tul fog 

jegyeztetni, annyivalis ink á b b, miután már 
most istömegesen aláirások érkeznek a 
birodalom különböző részeiből. A részvények 
annál több biztositékot nyujtanak, minthogy az im- 
tézet ügyeit Pesten és Bécsben is külön igazga- 

tóság vezetendi. 

- A berlini szinházakhoz már 11 

énekesnő szerződtetett vendégszerepekre, a napok- 
ban meg hivták a tizenkeltediket is. 

- Egerben nov. 26 án éjjel 111/, óra- 
kor nehány másodperczig tartó földingást észleltek. 

—– Nagy nemzetközi sakk-verseny lesz 
Párizsban decz. 10-től kezdve öt napon át, már 

több hires sakkjátszó jelentkezett 
— A világkiállitási bizottmány elnöke 

báró Schwarcz 26-án sürgönyt kapott Yoko-hamá- 
ból, mely a hosszu utat a csendes tenger és fél Eu- 
rópa fölött öt óra alatt tette meg. 

— RBozenben mult pénteken reggel 6-7 

óra között gyönyörű meteor volt látható. 

— T. ez. szerkesztő ur! Sz. 198- 
1872. főkapit. Jelen évi november 23-án 270. sz. 
a. megjelent „Kolozsvári Közlöny" ujdonságok T0- 

vatában az iratik Gyulafehérvárról,hogy itt már több 

choleraeset fordult volna elő, de halálozás nem 

történt. Ez alaptalan hirt honnan vette levelező, nem 

tudom, mivel ezen városban még eddig egy chole- 
raeset sem fordult elő. Következőleg kérem ezen 
czáfolatot becses lapjába fölvenni. Gyulafehérvártt, 

1872. nov. 28-án Kovács Elek, 
rendőr-kapitány.*) 

- A bucsai vasuti távirda-állo- 
más a magyar keleti vasuton magánsürgönyök 

felvételére is felhatalmaztatott. 
- A nyiregyházi, sostói, kemecsei, de- 

mecseri, pátrohai és kisvárdai vasuti távirda- 

állomások magánsürgönyök felvételére fehatal- 

maztattak. 

- A koronaherezeg nevelőjének 

Latour vezérőrnagynak az arsenal-muzeumban levő 

fegyvernemek mindegyikéből átadtak egy-egy pél- 
dányt, hogy ezek segélyével a koronaherczeg el- 

méleti fegyver-tan oktatása megkezdethessék. 

- Az orosz kormány két hadi-hajó 
által hydró-graphiai méréseket tétet a fekete- és 
azovitengeren; egyszersmind elhatározta, hogy e 
vizeken tizennégy világitótornyot állit- 
tat fel. 

*) E hirt n.-szebeni lapok után közöltük. 

Ujdond. 

Opernring 21. 

20ad török vasuti sorsjegyre 1870-ből 

(36 huzásra érvényes) 

40-ed cs. k. osztr. államsorsjegy 1839-ből 6 ft. 

20-ad magyar nyereménysorsjegy 1870-ből. 7 ,, 

egy uj szállitmány érkezett, következ 
3 oroszlán, 1 párducz, 2 hyena, 2 strucz, 1 zsírát, 
9 antilope (ezekkel a sereglet antilop gyüjteménye 
most 17-re szaporodott) 3 pavián, 1 ritkafaju sas, 
2 kékfoltos gyöngytyuk, flamingok, koronadaruk, 
egyptomi és szürke ludak. A Kölnből osereképen 
megnyert Yak-bika is megérkezett. 

A,Kol. Közlöny" eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pesten nov. 30-án d. e. 11 óra - pP. 

Érk. Kolozsvárra nov. 30-án 12 ó. d. e. –D 

A képviselőházban Simonyi felszólalásá- 

ra Pauler hallgatólag elismeré, hogy az összes 

miniszterium beadta lemondását, kijelentve: 

válság még nincs azon stadiumban, hogy a 

törvényhozásnak bejelentethessék. 

Valószinü, hogy Lónyayra bizatik a kabi- 

net megalakitása. 

Nemzeti szinház. 
Pénteken, nov. 29-én ,Pajkos diák ok! 

vig operett 1. felvonásban és „Erneszt"1. felv. 
vigjáték. E két kis darab, kerekded s összevágó 
előadással még sokáig fogja mulattatni a közönsé- 
get. Maga a vigjáték elmés és csinos szerkezettel bir, 

s a bonyodalom élénk hangulatban tartja a szem- 
élőt mindvégig. Ez uttal a picans és czélzatos ki- 

fejezések elhagyása dicséretére szolgál a rendező- 
ségnek : met ezek a darabb hatását nem csökken- 
ték. Halmi(Erneszt) könnyed játékával helyesen 
személyesitette a furfangos szolgát, Eichner An- 
na, (Berta) kedélyesen és csinosan játszott, azon- 
ban a tulságos lassu beszéllést jó lesz ha leszokja, 
Krasznai (Pál) Szentgyörgyi CDuplessis) és Kendi 
(Edgard) elég jól müködtek s ezuttal Krasznainál 
sem tapasztaltunk akadozást. Az operettre nézve 
bátran elmondhatjuk: hogy benne a szereplők teljes 

kedvvel egymást iparkodtak fölülmulni; különösen 
Medgyaszai (Finke) é ésDekány Róza CBrand) 
csinos diákok voltak és correct énekökkelméltán még- 
érdemelték a zajos tapsokat, Marczel (Gajez)ujabb 
bizonyitványát adta, sokoldaluságának, S zilágyi 
(Fleck) S zil ágyiné(Lizi) ésZ ajonghi (An- 
tal) kisded szerepükben jól működtek és ének- 
részletők sikerült. Ez alkalommal a kar sem ron- 
tott s a zenekar remekelt.! A szép számu közönség 
tökéletesen kielégitve hagyta oda a szinházat. 

Felelős szerkesztő Sándor János. 

A közönség köréből.") 
Aközegészségérdekében. 

A közegészségügy érdekében, Dr. Szöcs 
urnak és a „Kolozsvári Közlönynek" kiér- 
demlett köszönötet kell szavaznunk azon buzgó- 
ságért, melylyel a párisi és londoni utcza között fo- 

lyó u. n. czigánypatak, egészséget veszélyez- 

*) E rovatba megjelenő czikkért csak a sajtóha- 

tósággal szemben vállal felelősséget 

igyekeznek. 

Mert valóban minden n képnelett ul tulhala 
piszok, ocsmányság és fertelem melyet ezen 

lozsvárnak csaknem közepén tátongó kloáka 
mutat : azért ie hogy felmutat, mert több 

évé orodáss mlélhető, 

a ekn ban terjesztenek a körül lév 
csak az 

türhetik el ezen fortőztetelt égk 
birtokosok, — ha már az illetékes hatóság, 
csekélységeken tulteszi magát. 

ki az elősoroltakat tulzásnak tekinti, 

féle ház udvarán illatozó fedetlen részét, 
szem n joke a többi, szénutoza folé 

ben, a legnagyobb veszélynek eökonéja lehet, 
nem csak e két, utoza, de az egész város lakós 

rendszabályokkal eleje nem valetk 
Nagy mértékben fokozza ezen canális 

kan elég gondolatlanul minden házi szemetet, 

előforduló épitkezéseknél, az efféle hulladé 
is, éveken át bele szokták hányni. 

Ezen setásmématvt 

ván, a büzhödést élőségtük 
Ezen egy rendezetti város t é 

rüleg, meg nem türhető rendetlenség megszün! 
se czéljából bátrak vagyunk a tkts. városi 

figyelmét, ezen tárgyra ujólagi is felhivni, — 

getőlegáteljesítését kérni, – miszerint mélt 
ezen canálist : 
a) Egész hosszában (befedett részét is 
vizsgáltatni, s azon pontokai, hol a megfedet 

zitve, — constatáltatni 
b) Ezen az árnyékszéki ürülékek 

gátló torlaszokat eltávolittatni. 

táni behányatását eltiltani. 
d) Az illető szomszéd házbirtokos 

két oldalon levőket, — 4 heti terminus megs 
mellett, — a Canálisi szabályszerűü befedéséi 
10 15 forintig terjedő pénzbirságban va 

marasztalás mellett, — reá szoritani, s végre a 
legfőbb, de ritkán szokott foganatosittatni 

a kiadott rendelet pontos telkesté 

rubban ellenőtiztetni. 

Kolozsvártt, 1872. 
a Szerk. Tö 
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10,000 darab részvényére. 
A ,Haza" életbiztositó bank működését 1867. év végével kezdte meg, s már az első évben oly fényes eredményt 

mutatott, hogy e bank a hasonnemü intézetek sorában csakhamar az elsők közt foglalt helyet. A következő évek rendkivüli 
el.e B dmények által tökéletesen igazolták az ezen uj intézethez kötött reményeket, úgyannyira, hogy a lefolyt négy első űzleti 
évben a bank abiztesitott feleinelk Mkifizetett nyeremémyem kivül részvényeseinek mu 19] 
átlagos osztalékot adott, és ma már közel ?20 millió frt érvényben álló biztositásai után csak biztositási di- 
jalkban 

egy millió forint 
körüli évi bevétele van. Különböző tartalékaiban a mult évi mérleg szerint : 

! ; g 1.247,506 forint 43 krajczárnyi 
tőkéje van félretéve. 
A banknak ügynöki hálózata, mely 1418 egyénből áll, ma már Ausztrián és Magyarországon kivül Szerbiára is kiterjed, s legközelebb Német- és Olaszországot, 
mlamint Oroszországot is magában foglalándja. 

Ezen fényes eredmények arra ösztönözték a „Hazá-t, hogy hatáskörét nagyobbitva, a bankűzletet is működési körébe vonja. 
eEzen ezélból a „Haza eddig 150 frttal befizetett 2000 db részvénytőkéjét 13,000 db 200 frttal teljesen befizetett uj részvénnyel s a régi 2000 darabra leendő 50 frttali befizetés által ; 

3.000,000 forintra 
emelnit határozta.s Ezen 13,000db uj részvényből 2000 db az eddigi részvényesek számára fenntartatik, a többiből pedig ,000 db aláirásra kerül: 

A közgyűlésileg határózott s a m. kormány által helybenhagyott alapszabályok szerint ezentul a bank hatáskörébe tartoznak : 
a) az életbiztosítási űzletnek minden nemei ; 

b) kamatozó pénzbetételek átvétele; 
c) letétemények átvétele; 
d) hitelegyletek alakitása s a hitelt élvezők váltóinak leszámitolása ; 
e) oly váltóknak leszámitolása, melyek legalább három aláirással ellátvák; ezen váltók akátr Pesten, Budán, vagy más kereskedelmi helyeken 

is lehetnek fizetendők. Azonban csak két aláirással ellátott váltók is leszámitolhatók ha az aláirók hitelképessége teljes biztositást nyujt; 
f) váltóknak visszleszámitolása, ha azok a bank tulajdonába átmentek; 
g) pénzbehajtási űzlet; 
h) előlegezési űzlet előlegeknek nyujtása által tőzsdeileg jegyzett értékdarabokra egyszerrei vagy részletekbeni visszafizetés mellett, valamint 

ily értékdaraboknak bizományképeni adás-vevése, vagy pedíg folyó számla mellett folyó számlára értékpapiroknak biztositékkép letétele 
ellenében; 

i) kölcsönadás jelzálogra. 
AyHAZAt következő kormány alatt áll: 

Elmnökség: 
Elnök: Gróf Forgách Antal, k. belső titkos tanácsos, több lovagrend vitéze, magyar országos képviselő stb. 

Gróf Nádasdy Lipót. k. belső titkos tanácsos, Komárommegye örökös főispánja, 
Alelnök uGróf Szapáry Gyula, országos képviselő Pesten. 

Koromlai lovag Schey Károly Bécsben. 

választmány tagjai: 
o dBotlik Lajos, vasuti igazgató. Muráty Szilárd. nagybirtokos. 

Az igazgatóság: 
Pesten: Bécsben: 

Grabovszky György. nagykereskedő. Kolischer József, nagybirtokos. 
Koppél L. M, nagykereskedő. DIsraeli Mosco, a DIsraeli és Benvenisti 
Szumrák Frigyes, nagykereskedő. bankház főnöke Bécsben. 
Nádosy György, nagykereskedő. Gróf Hardegg Domokos, nagybirtokos. 

Vezérigazgató: Kiss Zsigmond. 

Ertl Mároly, kőz- és váltóügyvéd. Dr. Mandel Pál, hites ügyvéd. 
Báró Földváry Lajos, nagybirtokos. Báró Orczy Bódog. 
HMolitséher Fülöp, nágykereskedő. Siráky Ede, nagykereskedő. 
Kramer Jakab, kereskedő. : Gróf Széchenyi Ödön, nagybirtokos. 
Mandldgnácz J. nagykereskedő. Takácsy Miklós, házbirtokos. 

ALÁRÁSI FELTTÉTENE: 
1. §. A részvények kibocsátása f. é 

Bécsben : az osztrák börze- és váltóbank. 
z 
az osztr. magyar leszámitoló és hitelb 

AaHaza vezérügynöksége. 
Hestem: a „Haza!t életbiztosító és hitelbank. 

Prágában: a „Haza" vezérügynöksége. 
iesti bankegylet. 

váltóháza. 

- az oszír. magyar leszámitoló és hitelbank. 
Giráczban: az osztr. magyar leszámítoló és hitelbank. 

vi december 9-én alanti helyeken történik, hol előleges alairásokat elfogad : 
Brünnben: Morva letéti és váltóbank. Pápán: a kereskedelmi bank. 
Aradon: a ,Haza« főügynöksége. Kőszegen: a nyugot-magyarországi jelzálogbank. 

az aradi kereskedelmi és iparbank. a takarékpénztár. 
Szombathelyen: a leszámitoló bank. 
Kis-Czellen: a takarékpénztár. 
Sárváron: , 
Rozsnyón: 5 
Debreczenben: a „Haza" vezérügynöksége. 

, a debreczeni kereskedelmi és iparbank. 
Szegeden: a „Haza" képviselősége. 

ank. 

Velenezében : Errera et Vivante. 
Ungváron: kereskedelmi és iparbank. 
Pozsony: nyugoti magyar leszámitoló és hitelbank. 

5 Belgrádon: a szerb bank. 
Kassán : a „Haza" főügynöksége és a kassai népbank. 
Miskolczon: a „Haza" főügynöksége. 

a borsod-miskolczi kereskedelmiés hitelbank. a „Haza" vezérügynöksége. 
Lembergben: a 
agzgalicziai jelzálogbank. 
Győrőtt: a ,Hazat főügynöksége és a kereskedelmi bank. Beszterezebányán: a beszterezebányai bankegylet. 

rosvásárhelytt: a „Haza" vezérügynöksége. Sopronban : a soproni leszámitoló bank. 
1 nye 5 forintjával és a folyó kamatok megtéritése mellett. 

3. §. Netaláni tuljegyzés esetében aránylagos leszállitás fog történni. 

Nyiregyházán: a nyiregyházai kereskedelmi és iparbank. 
Nagy-Váradon : a nagyváradi kereskedelmi és iparbank. 

Nagy-Kanizsán: a soproni leszámitoló bank fiókja. 
Ersekujvárt: a takarék- és hitelintézet. 

2. §. Minden részvényre 150 vagyis 30 ft készpénzben, vagy pedig a börzén kelendő értékparirokban teendő le az aláirás alkalmával; készpénzbeli ovadék 50,-al y o vagy P y P P 0 

g. A repartitióból származó részvények az óvadék elvesztésének terhe mellett, vagy legfőlebb f. é. deczember 18-ig teljes befizetés és a folyó 5 százalék kama- tok megtéritése ellenében átveendők, vagy pedig ideiglenes részvénybizonylatok, illetőleg a részvények lebélyegzése ellen 
1872. deczember 18-ig 35 százalék, vagyis 

15-ig 25 , 
15-ig 25 , — 
15-ig 22, , s - — — 

1873. január 
„február 
„martius 

70 frt o. é. 
50 , 
50 , 
45,, 

zázalékos kamatokkal együtt leteendő, és legkésőbb azon napon az illető részvények — ott. a hol jegyeztettek — átveendők. Az első részlet letételekor, illet befiz té ek alkalmával a letett óvadék visszaadatik, illetőleg elszámoltatik, ha az készpénz által volt képviselve. Aáirási nyilatkozatokra vonatkozó nyomtatványok az aláirási helyeken kaphatók. 
Bécs, november 1872. 

ák-magyar leszámi: oló- és hitelbank." 

215 frt o. é. 
őleg a teljes 

„Osztrák Bőrsen- és Waohslerbank. 


